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ÿ  I  süsteem  di  amplificazione  e  gli  altiparlanti  Fender®  sono  in  grado  di  produrre  livelli  di  

pressione  acustica  molto  alti  che  possono  provocare  danni  temporanei  o  permanenti  

all'udito.  Prestare  attenzione  all'impostazione  e  regolazione  dei  livelli  di  volume  durante  
l'uso.

tootja.

juhised.

riscaldamento  või  altri  prodotti  che  producono  kaloreid.

unidad.

ÿ  Les  niveaux  sonores  élévés  émis  par  les  amplificateurs  et  haut-parleurs  Fender®  peuvent  entraîner  des  

lésions  auditives  durables.  Faites  tähelepanu  lorsque  vous  réglez  le  volume  lors  de  l'utilisation  de  ces  

équipements.

registros  de  calefacción  u  otros  productos  que  generen  calor.

ÿ  Lugege  läbi,  säilitage  ja  järgige  kõiki  juhiseid.  Võtke  arvesse  kõiki  hoiatusi.

ÿ  Non  disporre  alcun  contenitore  riempito  di  liquido  sul  prodotto.

ÿ  Setzen  Sie  das  Gerät  keiner  tropfenden  oder  spritzenden  Flüssigkeit  aus;  stellen  Sie  keine

ÿ  Este  produto  deve  estar  localizado  longe  de  fontes  de  calor  tais  como  radiadores,

ÿ  Ärge  tilgutage  ega  pritsige  vedelikke  ega  asetage  seadmele  vedelikuga  täidetud  anumaid.

ÿ  Befolgen  Sie  sämtliche  Sicherheitshinweise  und  bewahren  Sie  sie  auf.  Beachten  Sie  alle

ÿ  Este  produto  deve  ser  usado  somente  com  um  suporte  ou  carreta  que  tenham  sido  recomendados  pelo  

próprio  fabricante.

wärmeerzeugenden  Geräten  aufgestellt  werden.

ÿ  Leggere,  conservare  e  seguire  le  istruzioni.  Osservare  le  avvertenze.

ÿ  MISE  EN  GARDE :  Pour  éviter  tout  dommage  à  l'appareil,  tout  incendie,  ou  electrocution,

aquecedores  ou  outros  aparelhos  que  produzam  calor.

ÿ  Cet  appareil  doit  uniquement  être  utilisé  avec  un  support  à  roulettes  ou  un  pied  conseillé

qualifizierten  Technikern  durchgeführt  werden.

ÿ  Seda  toodet  tohib  kasutada  ainult  koos  käru  või  alusega,  mida  on  soovitanud

ÿ  Lea  las  atentamente  instrucciones  y  sígalas  al  pie  de  la  letra.  Tenga  en  cuenta  todas  las

Ce  symbole  conseille  à  l'utilisateur  de  lire  toute  la  documentation  jointe  au  produit  pour  

garantir  une  sécurité  de  fonctionnement.

ÿ  HOIATUS:  Setzen  Sie  dieses  Gerät  niemals  Regen  oder  Feuchtigkeit  aus,  um  Beschädigung,  

Brandentwicklung  und  elektrische  Schläge  zu  vermeiden.

aparelho.

See  sümbol  soovitab  kasutajal  seadme  ohutuks  kasutamiseks  lugeda  kogu  kaasasolevat  

kirjandust.

ÿ  Fender®-i  võimendid  ja  kõlarisüsteemid  on  võimelised  tekitama  väga  kõrge  helirõhutaseme,  mis  võib  

põhjustada  ajutisi  või  püsivaid  kuulmiskahjustusi.  Olge  kasutamise  ajal  helitugevuse  määramisel  ja  

reguleerimisel  ettevaatlik.

niiskust.

tootja.

ÿ  Este  producto  deberá  estar  situado  lejos  de  fuentes  de  calor  tales  como  radiadores,

ÿ  Fender®-Verstärker  und  Lautsprecher  können  sehr  hohe  Lautstärkepegel  erzeugen,  die  vorübergehende  

oder  dauerhafte  Gehörschäden  verursachen  können.  Gehen  Sie  beim  Einstellen  bzw.  Regulieren  der  

Lautstärke  vorsichtig  vor.

ÿ  TÄHELEPANU:  Aucune  hooldus  ne  doit  être  Effectuée  sur  les  pièces  internes.  Les  réparations  et  la  care  

doivent  être  exécutées  uniquement  par  un  personal  qualifié.

ÿ  Der  Verstärker  darf  nicht  in  der  Nähe  von  Wärmequellen  wie  Heizkörpern  oder  anderen

ÿ  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  juhiseid  et  vous  y  conformer.  Respectez  scrupuleusement  tous  les  

avertissements.

Questo  simbolo  indica  che  si  consiglia  all'utente  di  leggere  tutta  la  documentazione  allegata  

ai  fini  del  funzionamento  sicuro  dell'unità.

soltanto  da  persone  qualificato.

ÿ  Evite  que  goteen  o  salpiquen  líquidos  y  no  coloque  recipientes  con  líquidos  sobre  la

Questo  simbolo  indica  che  si  avvisa  l'utente  della  presenza  di  livelli  di  tensione  pericolosi  

all'interno  della  struttura.

ÿ  Il  est  conseillé  d'entreposer  cet  appareil  loin  de  toute  source  de  chaleur,  telle  que  des  radiateurs,  

desakumulurs  de  chaleur  ou  tout  équipement  produisant  de  la  chaleur.

ÿ  VORSICHT:  Im  Gerät  sind  keine  zu  wartenden  Teile.  Reparaturarbeiten  dürfen  nur  von

muud  soojust  tootvad  tooted.

Dieses  Symbol  bedeutet  für  den  Benutzer,  dass  er  für  einen  sicheren  Betrieb  des  Geräts  die  

gesamte  begleitende  D  lesen  muss.

Ce  symbole  avertit  l'utilisateur  de  la  présence  de  niveaux  de  tension  à  risque  dans  l'appareil.

ÿ  ETTEVAATUST:  sees  ei  ole  kasutaja  poolt  hooldatavaid  osi,  tehke  hooldust  ainult  kvalifitseeritud  personal.

Warnungen.

ÿ  Não  derrame  ou  espirre  líquidos,  nem  coloque  objetos  que  os  contenham  sobre  este

ÿ  Questo  prodotto  va  colllocato  lontano  da  fonti  di  calore  come  radiatori,  unità  di

Este  sümbol  advierte  al  usuario  que  lea  toda  la  documentación  adjunta  para  utilizar  la  unidad  

con  seguridad.

werden.

ÿ  ADVERTÊNCIA:  Para  evitar  danos,  incêndio  ou  choque  elétrico,  não  permita  que  este  aparelho  seja  

exposto  à  chuva  ou  umidade.

unidad  a  la  lluvia  ni  a  la  humedad.

ÿ  Los  amplificadores  y  altavoces  Fender®  pueden  producir  niveles  de  presión  acústica  muy  elevados,  que  

pueden  provocar  daños  temporales  o  permanenetes  en  el  oído.  Utilice  la  precaución  al  ajustar  el  

volumen  nivela.

ÿ  Questo  prodotto  deve  essere  usato  soolo  con  un  carrello  o  con  un  supporto  consigliato  dal

ÿ  Ne  placez  aucun  récipient  rempli  de  liquide  sur  le  produit.

Este  symbolo  adverte  o  usuário  de  que  toda  literatura  que  vem  acompanhada  deste  aparelho  

deverá  ser  lida  para  um  manuseio  seguro  do  mesmo.

ÿ  AVISO:  Manutenção  e/ou  reparo  de  quaisquer  partes  integrantes  desde  produto  não  devem  ser  realizadas  

por  usuários,  encaminhe  o  serviço  somente  a  técnicos  especializados.  ÿ  Os  Systems  de  amplificadores  

e  auto-falantes  Fender®  têm  capacidade  para  produzir  altíssimos  níveis  de  pressão  de  som  os  quais  

podem  causar  perda  temporária  ou  permanente  de  audição.  Seja  prudente  ao  definir  e  ajustar  os  níveis  

de  volume  durante  a  utilização.

Este  symbolo  adverte  o  usuário  da  presença  de  níveis  perigosos  de  voltagem  dentro  da  caixa.

ÿ  HOIATUS:  Kahjustuste,  tulekahju  või  elektrilöögiohu  vältimiseks  ärge  jätke  seda  seadet  vihma  kätte  või

ÿ  ATTENZIONE:  Non  contiene  parti  parabili  dall'utente:  fare  eseguire  la  manutenzione

ÿ  Este  producto  sólo  se  debe  utilizar  con  el  soporte  recomendado  por  el  fabricante.

ne  l'exposez  jamais  a  l'humidité  ou  à  la  pluie.

Dieeses  Symbol  warnt  den  Benutzer  vor  gefährlichen  Spannungen  innerhalb  des  Gehäuses.

mit  Flüssigkeit  gefüllten  Behälter  auf  dem  Gerät  ab.

ÿ  See  toode  peaks  asuma  eemal  soojusallikatest,  nagu  radiaatorid,  soojusregisterid  või

See  sümbol  hoiatab  kasutajat  korpuses  lokaliseeritud  ohtlike  pingetasemete  eest.

ÿ  Das  Produkt  sollte  nur  mit  vom  Hersteller  empfohlenen  Karren  oder  Ständern  verwendet

ÿ  AVVERTIMENTO:  Per  evitare  danni,  rischi  di  incendi  o  scosse  elettriche,  non  esporre  questa  unità  alla  

pioggia  o  all'umidità.

Este  symbolo  advierte  al  usuario  que  en  el  interior  de  la  carcasa  hay  niveles  peligrosos  de  

voltaje.

ÿ  Leia,  konserve  na  mälu  e  siga  todas  nagu  instruções.  Vaadake  todasid  kui  reklaame.

par  le  valmistaja.

ÿ  ADVERTENCIA:  Para  evitar  daños,  incendios  y  descargas  elektrolectricas,  no  exponga  esta

ÿ  PRECAUCIÓN:  Contiene  piezas  cuyo  mantenimiento  no  lo  puede  realizar  el  usuario,  sino  sólo  personal  

cualificado.

Olulised  ohutusjuhised

Wichtige  Sicherheitshinweise

Instrucciones  de  Seguridad  Importantes

Consignes  de  Sécurité  Importantes

Sicurezza  jaoks  olulised  õpetused

Instruções  Importantes  de  Segurança
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ÿ  Wzmacniacze,  süsteemne  gÿoÿników  oraz  sÿuchawki  (jeÿeli  znajdujÿ  siÿ  w  zestawie)  mogÿ  

generowaÿ  bardzo  wysokie  ciÿnienie  akustyczne  bÿdÿce  w  stanie  spowodowaÿ  ÿuszkouch  

tymczasowe.  Zachowaj  ostroÿnoÿÿ  podczas  ustawiania  i  regulacji  poziomu  gÿoÿnoÿci.
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neumiestÿovali  žiadne  objekty  naplnené  tekutinou,  ako  napríklad  vázy.
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ÿ  Používejte  pouze  vozík,  stojan,  trojnožku,  držák  nebo  stÿl  odpovídající  pÿedpisÿm  výrobce  nebo  dodaný  

s  pÿístrojem.  Pokud  používáte  vozík,  postupujte  pÿi  pÿevozu  pÿístroje  s  nejvyšší  opatrností.  Jen  tak  

pÿedejdete  zranÿním  vzniklým  pÿi  pÿevrhnutí  a  pádu.

ÿ  UWAGA:  Aby  zmniejszyÿ  ryzyko  poÿaru  lub  poraÿenia  prÿdem,  nie  wystawiaj  urzÿdzenia  na  dziaÿanie

ÿ  Uÿywaj  jedynie  zalecanych  przez  producenta  lub  znajdujÿcych  siÿ  w  zestawie  wózków,  

stojaków,  statywów,  uchwytów  i  stoÿów.  W  przypadku  posÿugiwania  siÿ  wózkiem
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vseh  navodilih.

ÿ  Urzÿdzenie  nie  powinno  byÿ  naraÿone  na  kapanie  lub  rozlanie  pÿynu,  nie  naleÿy  na  nim  stawiaÿ  

przedmiotów  wypeÿnionych  cieczÿ  np.  wazonów.

Sümbol  blesku  umístÿný  v  rovnostranném  trojúhelníku  upozorÿuje  na  to,  že  v  

zaÿízení  se  mohou  nacházet  souÿásti  pod  "nebezpeÿnÿ  vysokým  napÿtím",  které  

mÿobit  elektriem  pornÿsným  zp.

ÿ  Pÿeÿtÿte  si  tyto  pokyny.  Uschovejte  tyto  pokyny.  Vÿnujte  pozornost  všem  upozornÿním.  Dodržujte

veškeré  pokyny.

ÿ  POZOR:  Veškeré  opravy  svÿÿte  kvalifikovaným  servisním  pracovníkÿm.  

ÿ  Zesilovaÿe,  zvukové  aparatury  a  sluchátka  (pokud  jsou  souÿástí  dodávky)  mají  schopnost  vyzaÿovat  

akustický  tlak  o  znaÿné  intenzitÿ,  což  mÿže  vést  k  doÿasémuško  pochzen  nebo  trval.  Proto  pÿi  

nastavování  úrovnÿ  hlasitosti  postupujte  velice  opatrnÿ.

Klicaj  znotraj  enakostraniÿnega  trikotnika  je  namenjen  opozarjanju  uporabnika  na  

prisotnost  pomembnih  navodila  za  upravljanje  in  vzdrževanje  (servisiranje),  ki  se  

nahajajo  v  uporabniškem  priroÿniku,  ki  je  priložen  k  izdelku.

ali  vlagi.

ÿ  Uporabljajte  samo  voziÿek,  stojalo,  stativ  ali  mizo,  ki  jo  priporoÿa  proizvajalec  ali  pa  ste  jo  kupili  z  

napravo.  Pri  uporabi  voziÿka  bodite  previdni  pri  premikanju  voziÿka  z  napravo,  da  se  izognete  

poškodbam  pri  prevrnitvi  naprave.
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dažÿu  alebo  vlhkosti.

ÿ  Neinštalujte  v  blízkosti  žiadnych  tepelných  zdrojov  ako  sú  radiátory,  regulátory  tepla,  pece  alebo  iné
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ÿ  Zosilÿovaÿe,reproduktorové  systémy  a  slúchadlá  (ak  sú  vo  výbave)  sú  schopné  produkovaÿ  

veÿmi  vysoké  hladiny  akustického  tlaku,  ktorý  môže  spôsobiÿ  doÿasné  poudebonie.  Pri  

používaní  buÿte  opatrní  pri  nastavovaní  a  upravovaní  hlasitosti.

ojaÿevalci),  ki  proizvajajo  toploto.

ÿ  OPOZORILO:  Servisiranje  prepustite  kvalificiranemu  servisnemu  osebju.

ÿ  UPOZORNÿNÍ:  Riziko  požáru  nebo  zásahu  elektrickým  proudem  snížíte  tím,  že  pÿístroj  nebudete  

používat  v  dešti  nebo  ve  vlhkém  prostÿedí.

ÿ  Przeczytaj  niniejszÿ  instrukcjÿ.  Zachowaj  niniejszÿ  instrukcjÿ.  Przestrzegaj  wszystkich  ostrzeÿeÿ.

ÿ  Ojaÿevalci  in  sistemi  visoko  zmogljivih  zvoÿnikov  ter  slušalke  (ÿe  so  priložene)  lahko  proizvedejo  

zelo  visok  zvoÿni  tlak,  ki  lahko  povzroÿi  zaÿasno  ali  dolgotrajno  poškodbo  sluha.  Med  uporabo  

bodite  previdni  pri  namešÿanju  in  uravnavanju  nivoja  glasnosti.

Vykÿiÿník  umístÿný  v  rovnostranném  trojúhelníku  upozorÿuje  na  dÿležité  informace  týkající  

se  provozu  nebo  údržby  (oprav)  uvedené  v  dokumentaci  pÿiložené  k  produktu.

ÿ  Neinstalujte  v  blízkosti  zdrojÿ  tepla  (radiátory,  výdechy  ústÿedního  topení,  kamna)  nebo  jiných  

pÿístrojÿ,  které  vyzaÿují  teplo  (vÿetnÿ  zesilovaÿÿ).

Postÿpuj  zgodnie  z  wytycznymi.

ÿ  Nie  instaluj  urzÿdzenia  w  pobliÿu  ÿródeÿ  ciepÿa  takich  jak  grzejniki,  nawiewy,  piece  lub  inne  urzÿdzenia  

(równieÿ  wzmacniacze),  które  generujÿ  ciepÿo.
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Symbol  blesku  so  šípovým  hrotom  v  rovnostrannom  trojuholníku  upozorÿuje  

používateÿa  na  prítomnosÿ  neizolovaného  „nebezpeÿného  napätia“  vo  vnútri  krytu  

výrobku,  ktoré  môže  byÿ  rizikuoby,  prekyvo  a  kéúre  byÿ  dostato  ým  prúdom.
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ÿ  Zabraÿte,  aby  na  pÿístroj  kapala  nebo  stÿíkala  voda,  a  zajistÿte,  aby  na  pÿístroji  nebyly  umístÿné  nádoby  

naplnÿné  kapalinami,  napÿ.  vázy.

ÿ  Používajte  len  s  vozíkom,  stojanom,  trojnožkou,  držiakom  alebo  stolíkom  predpísaným  výrobcom  alebo  

dodávaným  spolu  s  prístrojom.  Pri  použití  vozíka  buÿte  opatrní  poÿas  presúvania  zostavy  vozík/prístroj,  

aby  sa  zabránilo  zraneniu  spôsobenému  prevrátením.

ÿ  Preberite  ta  navodila.  Shranite  ta  navodila.  Upoštevajte  vse  varnostne  napotke.  Skrbno  se  ravnajte  po

zachowaj  szczególnÿ  ostroÿnoÿÿ  w  trakcie  przewoÿenia  zestawu,  aby  uniknÿÿ  niebezpieczeÿstwa  

potkniÿcia  siÿ  i  zranienia.

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ/ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

Sümbol  bÿyskawicy  ze  strzaÿkÿ  w  obrÿbie  trójkÿta  równobocznego  ostrzega  

uÿytkownika  przed  nieizolowanym  niebezpiecznym  napiÿciem  w  ÿrodku  obudowy  

urzÿdzenia,  którego  wartoÿÿ  poraowÿenicza  d±  wystar.

deszczu  lub  wilgoci.

Simbol  strele  s  pušÿico  znotraj  enakostraniÿnega  trikotnika  je  namenjen  opozarjanju  

uporabnika  na  prisotnost  neizolirane  "nevarne  napetosti"  znotraj  ogrodja  izdelka,  ki  je  

lahko  dovolj  visoka,  elektri  da  bi  ÿloveku  povzrodar.

ÿ  OPOZORILO:  Za  zmanjšanje  možnosti  požara  ali  elektriÿnega  udara,  naprave  ne  izpostavljajte  dežju

Výkriÿník  v  rovnostrannom  trojuholníku  upozorÿuje  používateÿa  na  prítomnosÿ  dôležitých  

prevádzkových  a  údržbových  (servisných)  pokynov  v  literatúre  priloženej  k  výrobku.

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

prístroje  (vrátane  zosilÿovaÿov),  ktoré  produkujú  teplo.

Wykrzyknik  wewnÿtrz  trójkÿta  równobocznego  zwraca  uwagÿ  uÿytkownikowi,  ÿe  w  instrukcji  

obsÿugi  znajdujÿ  siÿ  waÿne  wskazówki  dotyczÿce  obsÿugi  i  konserwacji  (serwisowania).

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

ÿ  Ne  namešÿajte  v  bližini  vira  toplote,  kot  so  radiatorji,  grelna  telesa,  peÿi  ali  druge  naprave  (vkljuÿno  z

ÿ  Naprave  ne  izpostavljajte  kapljanju  ali  škropljenju  in  poskrbite,  da  objekti  napolnjeni  s  tekoÿino,  kot  so  

na  primer  vaze,  niso  postavljeni  na  napravi.

ÿ  VAROVANIE:  Pre  zníženie  rizika  požiaru  alebo  úrazu  elektrickým  prúdom  nevystavujte  tento  prístroj

ÿ  UPOZORNENIE:  Všetky  opravy  zverte  kvalifikovanému  servisnému  personálu.

ÿ  Nevystavujte  tento  prístroj  kvapkajúcej  alebo  striekajúcej  vode,  a  zaistite,  aby  sa  na  zariadenie

Waÿne  Instrukcje  Dotyczÿce  Bezpieczeÿstwa

Consignes  de  Sécurité  Importantes

Bezpeÿnostní  Pokyny

Pomembna  Varnostna  Navodila

ÿ  OSTRZEÿENIE:  Wykonywanie  wszelkich  napraw  zlecaj  jedynie  wykwalifikowanym  pracownikom  serwisu.

ÿ  Preÿítajte  si  tieto  pokyny.  Uchovajte  tieto  pokyny.  Dbajte  na  všetky  varovania.  Dodržiavajte  všetky  pokyny.

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ
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•  Ärge  kunagi  ühendage  kõlarikapiga  rohkem  kui  ühte  võimendit,  isegi  kui  rohkem  kui  üks  pesa  on  märgistatud  "sisend".  Kõik  täiendavad  sisendpistikud  on  mõeldud

teiste  kõlarite  ühendamiseks  (vt  Rööpkõlarite  ühendused  allpool)  või  alternatiivse  sisendpistikutüübi  (nt  Speakon®)  andmiseks.

Ideaalis  peaksite  ühendama  oma  võimendi  kõlari  koormustakistusega,  mis  on  võrdne  teie  võimendi  minimaalse  impedantsi  

reitinguga.  Kui  töötate  alla  võimendi  minimaalse  impedantsi  reitingu,  võib  võimendi  kergesti  üle  kuumeneda  ja  kahjustada.  

Vastupidiselt,  töötamine  üle  minimaalse  impedantsi  reitingu  vähendab  võimendi  maksimaalset  väljundvõimsust.

•  Soovitame  eemaldada  bassikõlari  korpustest  kõik  rattad,  et  suurendada  bassi  vastust,  ühendades  korpuse  tihedamalt  kõlaritega.

NEO/PRO  SERIA  KÕLARID:  Kõvakõrgutaja  on  ülekoormuse  eest  kaitstud  hõõglambiga.  Kui  tweeter  

lakkab  töötamast,  vahetage  lamp  välja  nagu  kaitsme.  Lamp  asub  sisendpaneeli  all.  Lambile  
juurdepääsemiseks:  eemaldage  sisendpaneeli  8  kruvi  ja  tõmmake  paneel  välja.  Kasutage  läbipõlenud  

lambi  eemaldamiseks  väikest  lameda  otsaga  kruvikeerajat.  Trükkplaadi  küljel  on  varulamp  (uuesti  

tellida  P/N  051857).

•  Kasutage  kõlarite  ühendamiseks  ainult  varjestamata  kõlarikaablit,  mille  suurus  on  18  või  raskem  (nt  16).  Varjestatud  instrumendikaabel  võib  piirata  kõlari  võimsust

ja  kaabel  võib  üle  kuumeneda.

Kui  aga  kõlarite  takistused  ei  ole  samad,  saavad  kõige  rohkem  võimsust  madalaima  takistusega  kõlarid.  Näiteks  kui  4ÿ  ja  8ÿ  kõlar  

on  rühmitatud,  võtab  4ÿ  kõlar  teie  võimendist  kaks  korda  rohkem  võimsust  kui  8ÿ  kõlar!  Võtke  seda  arvesse  võimsuse  käitlemise  

võimsuse  arvutamisel.

Pärast  uue  lambi  paigaldamist  paigaldage  sisendpaneel  eemaldamisele  vastupidises  järjekorras.

Kui  kõlarite  takistused  on  rühmas  ühesugused,  saavad  kõik  kõlarid  teie  võimendilt  võrdse  võimsuse.

Reguleerige  tweeteri  helitugevust  helisignaali  taseme  {B}  nupu/lülitiga.  Tavaline  seadistus  on  pool  

helitugevust/–6  dB.  Pidage  meeles,  et  teie  võimendist  tulenevaid  moonutusi  rõhutab  tweeteri  

kõrgsageduslik  reaktsioon.

•  Oma  Fender  Bass  Amplification  kõlarikapi  spetsifikatsioonitabelid  leiate  Fenderi  veebisaidi  tugialalt  aadressilt

korrus.

Mitu  Fenderi  bassikõlari  korpust  saab  ühendada  ühe  võimendi  kõlari  väljundiga,  nagu  näidatud  (vt  

ülaltoodud  impedantsi  juhised ).  Kasutage  mis  tahes  pistikut  {A}  sisendina  ja  mis  tahes  muud  pistikut  

järgmise  kõlari  väljundina.

Tabel  (paremal)  annab  teile  erinevate  paralleelselt  ühendatud  kõlarite  kombinatsioonide  impedantsi  koormuse.

•  Kasutage  võimaluse  korral  kõlarikapi  Speakon®-tüüpi  sisendpesa,  et  kasutada  ära  selle  lukustuspistikut.

Võrrelge  oma  võimendi  impedantsi  reitingut  ja  kõlarite  impedantsi  koormust,  et  teha  kindlaks,  kas  konkreetne  kõlarite  kombinatsioon  

sobib  teie  võimendiga.  MÄRKUS.  Kõik  Fender®  bassikõlarikapid  (ja  enamik  teisi  kaubamärke)  on  ühendatud  paralleelselt  (mitte  
järjestikku).

www.fender.com.

•  Ärge  kunagi  ühendage  kõlareid,  mille  koguvõimsus  on  väiksem  kui  teie  võimendi  väljundvõimsus.

•  Ärge  kunagi  ühendage  kõlareid,  mille  kogutakistuskoormus  on  väiksem  kui  teie  võimendi  minimaalne  nimiväärtus  (vt  allolevat  impedantsi  juhised ).

Pange  tähele  ka  seda,  et  üksikute  kõlarite  impedantside  erinevad  kombinatsioonid  võivad  võrduda  sama  kogutakistuse  koormusega.

Täname,  et  valisite  Fender®-i  –  toon,  traditsioon  ja  uuendused  –  alates  1946.  aastast!

Teie  uus  bassikõlari  korpus  tagab  maailmatasemel  Fenderi  tooni  ja  maailmatasemel  Fenderi  kvaliteedi.

ToAlates

Amp

Alates

KõlarAmp

PARALLEELSED  KÕLARI  ÜHENDUSED

IMEDANTSI  JUHISED

SARV  TWEETER

TÄHTIS  TEAVE

Seadistamine  ja  kasutamine
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FBA  kõlarikapid
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